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Διαδικτυακή πύλη της ευρωπαϊκής
ηλεκτρονικής δικαιοσύνης EL

Αρχική Σελίδα  …  Δικαστικές Διαδικασίες  Κανονισμός Για Την Ψηφιοποίηση — Κοινοποιήσεις Των Κρατών
Μελών  Poland

Κανονισμός για την ψηφιοποίηση —
κοινοποιήσεις των κρατών μελών
Πολωνία

Η σελίδα αυτή περιέχει πληροφορίες σχετικά με τις κοινοποιήσεις που έχουν
πραγματοποιήσει τα κράτη μέλη σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/2844.

Περιεχόμενο που
παρέχεται από

Πολωνία

1. Εθνικές πύλες ΤΠ για επικοινωνία με δικαστήρια ή άλλες αρχές
Η Πολωνία δεν διαθέτει εθνικές πύλες ΤΠ οι οποίες θα παρείχαν λειτουργίες ισοδύναμες με τις προβλεπόμενες
για το ευρωπαϊκό σημείο ηλεκτρονικής πρόσβασης το οποίο δημιουργείται σύμφωνα με το άρθρο 4 του
κανονισμού (ΕΕ) 2023/2844 για την ψηφιοποίηση.

Ωστόσο, τα τακτικά δικαστήρια διαθέτουν ενημερωτική διαδικτυακή πύλη που έχει σχεδιαστεί για να
διευκολύνει την πρόσβαση σε όσους έχουν εξουσιοδοτηθεί ή έχουν δικαίωμα βάσει νόμου, ιδίως στους διαδίκους
και στους εκπροσώπους τους, καθώς και στους δικαστές και στους εισαγγελείς, σε πληροφορίες σχετικά με την
πρόοδο της υπόθεσής τους και τις ενέργειες που έχουν πραγματοποιηθεί στην υπόθεση τους. Επίσης, η
διαδικτυακή πύλη μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την παράδοση δικογράφων και άλλων εγγράφων της υπόθεσης
στον/στην εισαγγελέα, σε δικηγόρους ή νομικούς συμβούλους που ενεργούν ως συνήγοροι υπεράσπισης ή ως
νόμιμοι εκπρόσωποι ή στον/η γενικό/ή εισαγγελέα, με τη μεταφόρτωσή τους στην ενημερωτική πύλη μέσω της
διαδικτυακής πύλης.

2. Εθνική νομοθεσία για τις βιντεοδιασκέψεις σε αστικές και εμπορικές
υποθέσεις
Ο/Η πρόεδρος του δικαστηρίου μπορεί να προγραμματίσει εξ αποστάσεως ακρόαση αυτεπάγγελτα ή κατόπιν
αιτήματος προσώπου που πρόκειται να παραστεί στην ακρόαση και έχει δηλώσει διεύθυνση ηλεκτρονικού
ταχυδρομείου, εάν κάτι τέτοιο δεν αποκλείεται από τη φύση των πράξεων που πρόκειται να διενεργηθούν κατά
την ακρόαση και εάν η διεξαγωγή της εν λόγω εξ αποστάσεως ακρόασης διασφαλίζει τα πλήρη δικονομικά
δικαιώματα των διαδίκων και την ορθή διεξαγωγή της διαδικασίας. Η εξ αποστάσεως ακρόαση μπορεί να
ζητηθεί εντός επτά ημερών από την ημερομηνία επίδοσης της κλήσης στην ακρόαση ή της κλήτευσης στην
ακρόαση. Ο/Η πρόεδρος του δικαστηρίου, όταν διατάσσει εξ αποστάσεως ακρόαση, μπορεί να απαιτήσει από
όσους πρόκειται να παραστούν στην εξ αποστάσεως ακρόαση εκτός των εγκαταστάσεων του κτιρίου όπου το
δικαστήριο εκδικάζει την υπόθεση να είναι παρόντες σε κτίριο άλλου δικαστηρίου.

Όταν κλητεύονται σε εξ αποστάσεως ακρόαση, οι συμμετέχοντες ενημερώνονται ότι μπορούν να εμφανιστούν
αυτοπροσώπως στη δικαστική αίθουσα ή να δηλώσουν την πρόθεσή τους να παραστούν στην ακρόαση εξ
αποστάσεως, ότι πρέπει να κοινοποιήσουν την πρόθεσή τους το αργότερο τρεις εργάσιμες ημέρες πριν από την
προγραμματισμένη ημερομηνία της ακρόασης και ότι αυτό μπορεί να γίνει με τη χρήση της καθορισμένης
μεθόδου, δηλαδή μέσω εξ αποστάσεως επικοινωνίας, αρκεί αυτή να παρέχει διασφάλιση της ταυτότητας του
συμμετέχοντος και να περιλαμβάνει τη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου του. Επίσης, τουλάχιστον
24 ώρες πριν από τον χρόνο της ακρόασης, οι συμμετέχοντες ενημερώνονται σχετικά με το περιεχόμενο των
διατάξεων που διέπουν τις εξ αποστάσεως ακροάσεις, τη διεύθυνση της ιστοσελίδας με τις τεχνικές απαιτήσεις
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του λογισμικού και του υλισμικού που απαιτούνται για τη συμμετοχή σε εξ αποστάσεως ακρόαση, καθώς και
σχετικά με τις οδηγίες για τον τρόπο συμμετοχής στην εξ αποστάσεως ακρόαση.

Η υποχρέωση δήλωσης της πρόθεσης να παραστεί σε εξ αποστάσεως ακρόαση δεν ισχύει για το πρόσωπο που
στερείται την ελευθερία του. Ο/Η πρόεδρος του δικαστηρίου μπορεί να διατάξει τη συμμετοχή του προσώπου
που στερείται την ελευθερία του σε διαδικαστικές πράξεις μόνο μέσω εξ αποστάσεως ακρόασης. Στην
περίπτωση αυτή, όταν συμμετέχει σε εξ αποστάσεως ακρόασης στον τόπο κράτησής του, το πρόσωπο πρέπει να
συνοδεύεται από εκπρόσωπο της διοίκησης του σωφρονιστικού καταστήματος ή του καταστήματος προσωρινής
κράτησης, από τον νόμιμο εκπρόσωπο του, εάν έχει διοριστεί, και από διερμηνέα, αν έχει κλητευθεί. Οι ίδιοι
κανόνες ισχύουν και για τα πρόσωπα που υπόκεινται σε θεραπευτικές διαδικασίες.

Πρόσωπο που δεν έχει αιτηθεί επιτυχώς την εξ αποστάσεως ακρόαση ή δεν έχει δηλώσει την πρόθεσή του να
παραστεί στην ακρόαση εξ αποστάσεως υποχρεούται να εμφανιστεί στη συνεδρίαση στο κτίριο του δικαστηρίου
που διεξάγει τη διαδικασία χωρίς περαιτέρω κλήτευση.

Το πρόσωπο που παρίσταται σε εξ αποστάσεως συνεδρίαση εκτός των εγκαταστάσεων του δικαστηρίου
υποχρεούται να ενημερώσει το δικαστήριο για την τοποθεσία του και να επιδείξει τη δέουσα επιμέλεια για να
διασφαλίσει ότι οι συνθήκες σε αυτήν την τοποθεσία είναι συμβατές με το κύρος του δικαστηρίου και δεν το
εμποδίζουν να εκτελέσει τις διαδικαστικές πράξεις στις οποίες συμμετέχει το εν λόγω πρόσωπο. Εάν το
πρόσωπο αρνηθεί να παράσχει τις ανωτέρω πληροφορίες ή εάν η συμπεριφορά του εγείρει εύλογες αμφιβολίες
σχετικά με το αν οι διαδικαστικές πράξεις στις οποίες θα συμμετάσχει εξ αποστάσεως μπορούν να
διενεργηθούν ορθά, το δικαστήριο έχει τη δυνατότητα να κλητεύσει το εν λόγω πρόσωπο να εμφανιστεί στη
δικαστική αίθουσα.

Όταν η συνεδρίαση διεξάγεται κεκλεισμένων των θυρών, οι διατάξεις σχετικά με την εξ αποστάσεως ακρόαση
δεν εφαρμόζονται, εκτός εάν όλοι οι συμμετέχοντες στις διαδικαστικές πράξεις βρίσκονται στο κτίριο του
δικαστηρίου (αυτό εφαρμόζεται, μεταξύ άλλων, σε υποθέσεις ακύρωσης γάμου, σε υποθέσεις αναγνώρισης της
ύπαρξης ή της ανυπαρξίας γάμου, σε υποθέσεις διαζυγίου και σε υποθέσεις δικαστικού χωρισμού κατόπιν
αιτήματος ενός από τους συζύγους, εκτός εάν αμφότεροι οι διάδικοι ζητήσουν να εκδικαστεί δημόσια η
υπόθεση και το δικαστήριο κρίνει ότι αυτό δεν θίγει τα χρηστά ήθη). Η εξέταση της υπόθεσης κεκλεισμένων
των θυρών σε υποθέσεις ακύρωσης γάμου, αναγνώρισης της ύπαρξης ή της ανυπαρξίας γάμου, διαζυγίου ή
δικαστικού χωρισμού δεν αποκλείει τη διεξαγωγή αποδείξεων εξ αποστάσεως, εάν αυτό επιταχύνει σημαντικά
τη διαδικασία ή οδηγεί σε σημαντική εξοικονόμηση κόστους.

Οι διατάξεις σχετικά με την εξ αποστάσεως ακρόαση δεν εφαρμόζονται στο πρόσωπο που αποτελεί το
υποκείμενο αίτησης δικαστικής συμπαράστασης, εάν πρόκειται να εξεταστεί, και στη συμμετοχή
πραγματογνωμόνων στη διαδικασία αυτή.

Ο διαμεσολαβητής μπορεί να διεξαγάγει τη συνεδρία διαμεσολάβησης μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν
δυνατή την εξ αποστάσεως διεξαγωγή της συνεδρίας, εάν τα μέρη δώσουν τη συγκατάθεσή τους.

Τα συστήματα βιντεοδιάσκεψης που χρησιμοποιούνται για τις εξ αποστάσεως ακροαματικές διαδικασίες είναι
το Jitsi (WebRTC) και το Avaya Equinox (H.232, SIP, WebRTC).

Οι ιστότοποι των δικαστηρίων παρέχουν περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με τις ακροάσεις που διεξάγονται εξ
αποστάσεως, μεταξύ άλλων σχετικά με τον τρόπο ελέγχου της σύνδεσης, τον τρόπο επικοινωνίας με το κέντρο
υποστήριξης και τα βήματα που πρέπει να ακολουθούνται.

Οι εξ αποστάσεως ακροάσεις υπόκεινται επίσης στις διατάξεις που απαιτούν να καταγράφονται οι συνεδριάσεις
των δικαστηρίων μέσω συσκευών καταγραφής ήχου ή συσκευών οπτικοακουστικής καταγραφής. Οι εν λόγω
καταγραφές και τα συναφή μεταδεδομένα αποθηκεύονται σε σύστημα τεχνολογίας των πληροφοριών και των
επικοινωνιών (σύστημα ΤΠΕ), το οποίο διασφαλίζει την εμπιστευτικότητα και την ακεραιότητά τους και τις
προστατεύει από απώλεια ή καταστροφή (βλ. κανονιστική πράξη του υπουργού Δικαιοσύνης, της
2ας Μαρτίου 2015, σχετικά με την ηχογράφηση ή τη βιντεοσκόπηση των δημόσιων ακροάσεων σε αστικές
διαδικασίες, Επίσημη Εφημερίδα του 2023, θέση 309). Οι διάδικοι και οι συμμετέχοντες στη διαδικασία έχουν το
δικαίωμα να λαμβάνουν την οπτικοακουστική και την ηχητική καταγραφή που είναι αποθηκευμένες στη
δικογραφία.

Πριν και κατά τη διάρκεια της εξ αποστάσεως ακρόασης, ο διάδικος και ο εκπρόσωπος του διαδίκου μπορούν να
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επικοινωνούν και μέσω των δικών τους διαύλων επικοινωνίας.

Η τεχνολογία μετατροπής ομιλίας σε κείμενο δεν χρησιμοποιείται στις βιντεοδιασκέψεις.

Οι εθνικές υποδομές συμμορφώνονται με τις κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με την προσβασιμότητα του
περιεχομένου του Ιστού (WCAG) 2.1. για άτομα με μειωμένη κινητικότητα, με προβλήματα ακοής ή με
προβλήματα όρασης. Οι πλατφόρμες Jitsi και Avaya Equinox είναι συμβατές με τις κατευθυντήριες γραμμές
WCAG 2.1 9.

Το δικαστήριο μπορεί να ελέγξει τα προσωπικά στοιχεία των παριστάμενων προσώπων με βάση το δελτίο
ταυτότητάς τους ή άλλο έγγραφο που επιβεβαιώνει την ταυτότητά τους. Κατά τη διάρκεια της εξ αποστάσεως
συνεδρίασης, οι συμμετέχοντες επιδεικνύουν το έγγραφο ταυτότητάς τους στην κάμερα.

Οι διαδικαστικές πράξεις που πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια της εξ αποστάσεως ακρόασης από τους
διαδίκους και άλλους συμμετέχοντες που δεν βρίσκονται στις εγκαταστάσεις του δικάζοντος δικαστηρίου είναι
έγκυρες, εκτός εάν ο νόμος απαιτεί να ολοκληρωθούν γραπτώς. Οι διάδικοι μπορούν να υποβάλουν ερωτήσεις
στους μάρτυρες απευθείας ή μέσω του εκπροσώπου που έχουν διορίσει. Διάδικος μπορεί να προβάλλει ένσταση
στην εξέταση του μάρτυρα εκτός της δικαστικής αίθουσας μέσω εξ αποστάσεως ακρόασης, αλλά το αργότερο
επτά ημέρες από την κοινοποίηση της πρόθεσης διεξαγωγής αποδείξεων κατ’ αυτόν τον τρόπο. Αν η ένσταση
γίνει δεκτή, το δικαστήριο κλητεύει τον μάρτυρα να εμφανιστεί αυτοπροσώπως.

Οι αλλοδαποί καταθέτουν στο δικαστήριο στη γλώσσα που γνωρίζουν. Δεν χρειάζεται απαραίτητα να είναι η
μητρική τους γλώσσα. Το δικαστήριο μπορεί να χρησιμοποιήσει διερμηνέα για την εξέταση μάρτυρα που δεν
γνωρίζει επαρκώς τα πολωνικά. Οι αμοιβές των διερμηνέων περιλαμβάνονται στα επιστρεπτέα δικαστικά έξοδα
που επιδικάζονται από το δικαστήριο. Η ακρόαση των διαδίκων διέπεται από τις διατάξεις για τους μάρτυρες.

Αν η φύση των αποδεικτικών στοιχείων δεν το αποκλείει, το δικάζον δικαστήριο μπορεί να αποφασίσει τη
συγκέντρωση των αποδεικτικών στοιχείων μέσω εξ αποστάσεως ακρόασης. Στο αίτημα διεξαγωγής
αποδείξεων, ο διάδικος πρέπει να προσδιορίζει τα αποδεικτικά στοιχεία κατά τρόπο που να καθιστά δυνατή τη
συλλογή τους και να προσδιορίζει τα πραγματικά περιστατικά που πρέπει να αποδειχθούν με τα εν λόγω
αποδεικτικά στοιχεία. Επίσης, στο αίτημα μπορεί να αναφέρεται αν ο διάδικος επιδιώκει τη διεξαγωγή των
αποδείξεων μέσω εξ αποστάσεως συνεδρίασης.

Όταν χρησιμοποιείται βιντεοδιάσκεψη, κάθε επικοινωνία μεταξύ των συμμετεχόντων και των δικαστικών
υποδομών κρυπτογραφείται με το πρωτόκολλο ασφάλειας επιπέδου μεταφοράς (TLS). Επιπλέον, για κάθε
βιντεοδιάσκεψη δημιουργείται ασφαλής σύνδεσμος για τη σύνδεση.

3. Εθνική νομοθεσία σχετικά με τις βιντεοδιασκέψεις σε ποινικές
υποθέσεις
Ειδικότερα, ο πολωνικός νόμος για την ποινική δικονομία δίνει τη δυνατότητα της εξ αποστάσεως εξέτασης
των μαρτύρων και των κατηγορουμένων.

Ο μάρτυρας μπορεί να εξεταστεί μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως εξέταση
με ταυτόχρονη οπτικοακουστική μετάδοση σε πραγματικό χρόνο. Κατά την προδικασία, εάν ο εισαγγελέας
προβαίνει σε διαδικαστική πράξη εξ αποστάσεως, ο μάρτυρας πρέπει να συνοδεύεται στον τόπο όπου βρίσκεται
από δόκιμο εισαγγελέα, βοηθό εισαγγελέα ή υπάλληλο εισαγγελικής αρχής, ενώ στην κύρια διαδικασία πρέπει
να συνοδεύεται από πάρεδρο, δικαστικό υπάλληλο, βοηθό δικαστή ή γραμματέα του κατά τόπον αρμοδίου
δικαστηρίου, εντός της περιφέρειας του οποίου διαμένει ο μάρτυρας. Εάν ο μάρτυρας βρίσκεται σε
σωφρονιστικό κατάστημα ή σε κατάστημα προσωρινής κράτησης, μπορεί να εξεταστεί παρουσία εκπροσώπου
της διοίκησης της φυλακής ή του καταστήματος ή, εάν ο μάρτυρας είναι Πολωνός πολίτης που διαμένει στην
αλλοδαπή, παρουσία προξενικού υπαλλήλου. Μάρτυρας που δεν είναι σε θέση να εμφανιστεί κατόπιν κλήτευσης
λόγω ασθένειας, αναπηρίας ή άλλου ανυπέρβλητου εμποδίου μπορεί να εξεταστεί στον τόπο διαμονής του. Οι
κανόνες σχετικά με την εξ αποστάσεως ακρόαση μαρτύρων ισχύουν και για τους πραγματογνώμονες.

Ο μάρτυρας μπορεί να εξεταστεί εξ αποστάσεως σε οποιοδήποτε στάδιο της ποινικής διαδικασίας. Επομένως,
το δικαστήριο, ο εισαγγελέας, αλλά και κάθε άλλη αρχή πλην του εισαγγελέα που διεξάγει την προδικαστική
έρευνα, δικαιούται να εξετάσει τον μάρτυρα εξ αποστάσεως. Στην περίπτωση αυτή, ο/η υπάλληλος ή το λοιπό
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προσωπικό που έχει εξουσιοδοτηθεί από τον προϊστάμενο της ανακριτικής αρχής συμμετέχει στη διαδικαστική
πράξη που διενεργείται στον τόπο όπου βρίσκεται ο μάρτυρας. Οι τεχνικές προϋποθέσεις για την εξέταση
μάρτυρα πρέπει να διασφαλίζονται από την αρχή που διεξάγει τη διαδικασία. Η πολωνική ποινική δικονομία δεν
απαριθμεί τους λόγους που δικαιολογούν την εξ αποστάσεως εξέταση μάρτυρα. Δεδομένου ότι το πολωνικό
δίκαιο δεν προβλέπει κανέναν σχετικό περιορισμό, η απόφαση για την εξ αποστάσεως εξέταση μάρτυρα
λαμβάνεται από την αρχή που διεξάγει τη διαδικασία αυτεπαγγέλτως ή κατόπιν αιτήματος των διαδίκων ή του
μάρτυρα. Η απόφαση αυτή δεν προσβάλλεται.

Στο πλαίσιο της διαδικασίας προσωρινής κράτησης, η άλλως υποχρεωτική προϋπόθεση προσαγωγής του
υπόπτου ενώπιον του δικαστηρίου μπορεί να αρθεί, εάν μπορεί να διασφαλιστεί η συμμετοχή του υπόπτου στην
ακρόαση, ιδίως μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως διεξαγωγή της εξέτασης
με ταυτόχρονη οπτικοακουστική μετάδοση σε πραγματικό χρόνο. Εάν ο ύποπτος βρίσκεται σε σωφρονιστικό
κατάστημα ή σε κατάστημα προσωρινής κράτησης, πρέπει να παρίσταται δικαστικός υπάλληλος, βοηθός
δικαστή ή εκπρόσωπος της διοίκησης του σωφρονιστικού καταστήματος ή του καταστήματος προσωρινής
κράτησης στον τόπο όπου βρίσκεται ο ύποπτος για την ακρόαση. Ο συνήγορος υπεράσπισης συμμετέχει στην εν
λόγω εξ αποστάσεως ακρόαση στον τόπο όπου βρίσκεται ο κατηγορούμενος, εκτός εάν ο συνήγορος εμφανιστεί
στο δικαστήριο για να συμμετάσχει στην ακρόαση ή το δικαστήριο τον υποχρεώσει να παραστεί στην ακρόαση
στο κτίριο του δικαστηρίου, προκειμένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος μη έκδοσης απόφασης σχετικά με την
εφαρμογή του μέτρου της προσωρινής κράτησης πριν από τη λήξη της προθεσμίας κράτησης του
κατηγορουμένου. Όταν ο συνήγορος υπεράσπισης παρίσταται στην ακρόαση σε τοποθεσία διαφορετική από
εκείνη του κατηγορουμένου, το δικαστήριο μπορεί, κατόπιν αιτήματος του κατηγορουμένου ή του συνηγόρου,
να διατάξει διακοπή της ακρόασης για συγκεκριμένη διάρκεια και να επιτρέψει στον συνήγορο υπεράσπισης και
στον κατηγορούμενο να επικοινωνήσουν τηλεφωνικά, εκτός εάν η αποδοχή του αιτήματος ενδέχεται να
επηρεάσει την ορθή διεξαγωγή της ακρόασης ή ενέχει τον κίνδυνο μη έκδοσης απόφασης σχετικά με την
εφαρμογή του μέτρου της προσωρινής κράτησης πριν από τη λήξη της προθεσμίας κράτησης του
κατηγορουμένου. Η διάταξη σχετικά με τη συμμετοχή του κατηγορουμένου σε εξ αποστάσεως ακρόαση δεν
εφαρμόζεται σε κατηγορούμενο που είναι κωφός, άτομο με προβλήματα ομιλίας ή τυφλός. Ο διερμηνέας μπορεί
επίσης να συμμετάσχει στην εξ αποστάσεως ακρόαση στον τόπο όπου βρίσκεται ο κατηγορουμένος.

Αν ο κατηγορούμενος, ο ιδιώτης που υποκαθιστά τον/την εισαγγελέα ή ο παριστάμενος προς υποστήριξη της
κατηγορίας έχουν στερηθεί της ελευθερίας τους, ο/η πρόεδρος του δικαστηρίου μπορεί να άρει την υποχρέωσή
τους να παραστούν αυτοπροσώπως, υπό την προϋπόθεση ότι μπορούν να συμμετάσχουν στην ακρόαση μέσω
τεχνικών συσκευών που τους παρέχουν τη δυνατότητα να συμμετάσχουν στην εξ αποστάσεως ακρόαση με
ταυτόχρονη οπτικοακουστική μετάδοση σε πραγματικό χρόνο. Στην περίπτωση αυτή, ο διάδικος πρέπει να
συνοδεύεται στον τόπο όπου βρίσκεται από δικαστικό υπάλληλο ή βοηθό δικαστή του κατά τόπον αρμοδίου
δικαστηρίου, εντός της περιφέρειας του οποίου διαμένει ο διάδικος ή, κατά περίπτωση, από εκπρόσωπο της
διοίκησης του σωφρονιστικού καταστήματος ή του καταστήματος προσωρινής κράτησης όπου κρατείται ο
διάδικος. Ο συνήγορος υπεράσπισης του κατηγορουμένου μπορεί να παραστεί στην ακρόαση στον τόπο όπου
βρίσκεται ο κατηγορούμενος ή να εμφανιστεί αυτοπροσώπως ενώπιον του δικαστηρίου (εκτός από την ακρόαση
κατά την οποία ο συνήγορος υπεράσπισης παρίσταται σε διαφορετική τοποθεσία από εκείνη του
κατηγορουμένου, στην οποία το δικαστήριο μπορεί, κατόπιν αιτήματος του κατηγορουμένου ή του συνηγόρου
υπεράσπισης, να διατάξει διακοπή για συγκεκριμένη διάρκεια που να επιτρέπει τη συνέχιση της ακρόασης την
ίδια ημέρα, ώστε ο συνήγορος υπεράσπισης και ο κατηγορούμενος να μπορούν να επικοινωνήσουν τηλεφωνικώς,
εκτός εάν το αίτημα συνιστά πρόδηλη κατάχρηση του δικαιώματος υπεράσπισης, ιδίως όταν επιδιώκεται η
διατάραξη ή η αδικαιολόγητη παράταση της ακρόασης). Εάν απαιτείται διερμηνέας κατά τη διάρκεια της εξ
αποστάσεως ακρόασης που διεξάγεται μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως
διεξαγωγή των δικαστικών πράξεων με ταυτόχρονη οπτικοακουστική μετάδοση σε πραγματικό χρόνο, ο
διερμηνέας μεταβαίνει στον τόπο όπου βρίσκεται ο κατηγορουμένος, εκτός εάν ο/η πρόεδρος του δικαστηρίου
αποφασίσει διαφορετικά.

Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, όταν υπάρχει ο φόβος ότι η παρουσία του κατηγορουμένου ενδέχεται να οδηγήσει
στην πρόκληση εκφοβισμού στις καταθέσεις συγκατηγορούμενου ή στην κατάθεση μάρτυρα ή
πραγματογνώμονα, ο/η πρόεδρος του δικαστηρίου μπορεί επίσης να επιλέξει τη διεξαγωγή της εξέτασης μέσω
τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως εξέταση με ταυτόχρονη οπτικοακουστική
μετάδοση σε πραγματικό χρόνο. Ο δικαστικός υπάλληλος, ο βοηθός δικαστή ή ο γραμματέας του δικαστηρίου
πρέπει να είναι παρόντες στην τοποθεσία από την οποία πραγματοποιείται η κατάθεση.

Σε υποθέσεις που αφορούν εκ προθέσεως έγκλημα κατά της ζωής και της σωματικής ακεραιότητας ή κατά της
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ελευθερίας, ή έγκλημα που περιλαμβάνει βία ή παράνομη απειλή που τιμωρείται με ανώτατη στερητική της
ελευθερίας ποινή τουλάχιστον οκτώ ετών, όταν υπάρχει φόβος ότι η παρουσία του κατηγορουμένου θα
μπορούσε να προκαλέσει εκφοβισμό στο θύμα, ο/η πρόεδρος του δικαστηρίου, κατόπιν αιτήματος του θύματος,
διατάσσει τον κατηγορούμενο να εγκαταλείψει τη δικαστική αίθουσα καθ’ όλη τη διάρκεια της εξέτασης του
θύματος (εκτός εάν αυτό δεν είναι σκόπιμο λόγω της ανάγκης να αποδειχθούν με ακρίβεια τα πραγματικά
περιστατικά). Ο/Η πρόεδρος του δικαστηρίου, όταν διατάσσει τον κατηγορούμενο να εγκαταλείψει τη δικαστική
αίθουσα, του επιτρέπει, υπό την προϋπόθεση ότι αυτό δεν αποκλείεται από τεχνικούς ή οργανωτικούς λόγους,
να συμμετέχει στην ακρόαση μέσω συσκευών που παρέχουν τη δυνατότητα της εξ αποστάσεως
παρακολούθησης μέσω της ταυτόχρονης οπτικοακουστικής μετάδοσης σε πραγματικό χρόνο, οπότε στην
περίπτωση αυτήν πρέπει να είναι παρών, στον τόπο όπου βρίσκεται ο κατηγορούμενος, δικαστικός υπάλληλος,
βοηθός δικαστή ή γραμματέας του δικαστηρίου.

Επίσης, είναι δυνατή η εξ αποστάσεως εξέταση του κατηγορουμένου στο πλαίσιο της αυτόφωρης διαδικασίας.
Η κατά κανόνα υποχρεωτική προϋπόθεση προσαγωγής του δράστη ενώπιον του δικαστηρίου μπορεί να αρθεί,
υπό την προϋπόθεση ότι διασφαλίζεται ότι ο δράστης συμμετέχει σε όλες τις δικαστικές πράξεις στις οποίες
δικαιούται να συμμετάσχει —ιδίως ότι μπορεί δώσει κατάθεση— μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν
δυνατή την εξ αποστάσεως διενέργεια των πράξεων αυτών με ταυτόχρονη οπτικοακουστική μετάδοση σε
πραγματικό χρόνο. Στις περιπτώσεις αυτές, ο δικαστικός γραμματέας ή ο βοηθός δικαστή του κατά τόπον
αρμοδίου δικαστηρίου, εντός της περιφέρειας του οποίου βρίσκεται ο δράστης πρέπει να είναι παρών στον τόπο
όπου βρίσκεται ο δράστης για όλες τις δικαστικές πράξεις που διενεργούνται μέσω τεχνικών συσκευών που
καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως διενέργειά τους. Ο διορισμένος συνήγορος υπεράσπισης συμμετέχει στις
δικαστικές δραστηριότητες μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως διενέργεια των
εν λόγω δραστηριοτήτων μεταβαίνοντας στον τόπο όπου βρίσκεται ο δράστης. Εάν χρειάζεται διερμηνέας,
συμμετέχει στις δικαστικές πράξεις που διεξάγονται μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ
αποστάσεως διενέργειά τους στον τόπο όπου βρίσκεται ο δράστης. Κατά τη διάρκεια των δικαστικών πράξεων
στις οποίες ο κατηγορούμενος συμμετέχει μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως
διενέργεια των εν λόγω πράξεων, οι συμμετέχοντες στη διαδικασία μπορούν να επιλέξουν να υποβάλουν
αιτήματα, να προβαίνουν σε άλλες καταθέσεις και να εκτελούν δικονομικές πράξεις μόνο προφορικά με σκοπό
την καταγραφή. Το δικαστήριο πρέπει να ενημερώνει τον κατηγορούμενο και τον συνήγορο υπεράσπισής του
για το περιεχόμενο όλων των διαδικαστικών εγγράφων που έχουν παραληφθεί και επισυναφθεί στη δικογραφία
από τότε που ξεκίνησε η εξέταση της υπόθεσης από το δικαστήριο. Εάν υποβληθεί σχετικό αίτημα από τον
κατηγορούμενο ή τον συνήγορο υπεράσπισης, το δικαστήριο πρέπει να αναγνώσει το περιεχόμενο των εν λόγω
εγγράφων. Τα διαδικαστικά έγγραφα του κατηγορουμένου και του συνηγόρου υπεράσπισής του, εκτός από
εκείνα που δεν μπόρεσαν να κατατεθούν στο δικαστήριο, μπορούν να αναγνωστούν από αυτούς κατά την
ακρόαση. Από τη στιγμή της ανάγνωσής τους, τα έγγραφα αυτά παράγουν δικονομικά αποτελέσματα ως
προφορικές πράξεις.

Επίσης, οι εξ αποστάσεως ακροάσεις μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε διαδικασίες αναγκαστικής εκτέλεσης. Εάν
η δικαστική διαδικασία αφορά πρόσωπο που έχει καταδικαστεί και στερείται της ελευθερίας του, η ακρόαση
μπορεί να διεξαχθεί μέσω τεχνικών συσκευών που καθιστούν δυνατή την εξ αποστάσεως διενέργεια της πράξης
με ταυτόχρονη οπτικοακουστική μετάδοση σε πραγματικό χρόνο. Κατά τη συμμετοχή του στην εν λόγω
υπόθεση, το πρόσωπο που έχει καταδικαστεί πρέπει να συνοδεύεται στον τόπο όπου βρίσκεται από εκπρόσωπο
της διοίκησης του σωφρονιστικού καταστήματος ή του καταστήματος προσωρινής κράτησης, από τον
συνήγορο υπεράσπισης, εάν έχει διοριστεί από το πρόσωπο που έχει καταδικαστεί ή από το δικαστήριο, και από
διερμηνέα, εάν έχει διοριστεί.

Εάν ένα παιδί εξετάζεται ως μάρτυρας, η κλήτευση επιδίδεται στους γονείς ή στους κηδεμόνες. Εάν το
εξεταζόμενο πρόσωπο είναι κάτω των 18 ετών, οι πράξεις στις οποίες συμμετέχει θα πρέπει να διεξάγονται,
στο μέτρο του δυνατού, παρουσία νόμιμου κηδεμόνα, προσώπου που ασκεί πράγματι την επιμέλεια του ανηλίκου
ή ενηλίκου που ορίζεται από το εξεταζόμενο πρόσωπο, εκτός εάν αυτό θα έβλαπτε τη διαδικασία ή εάν
αντιταχθεί το εξεταζόμενο πρόσωπο.

Στην πράξη, οι διάδικοι προβαίνουν σε διαδικαστικές ρυθμίσεις με το δικαστήριο γραπτώς ή μέσω ηλεκτρονικού
ταχυδρομείου και τηλεφώνου. Για να είναι τυπικά ορθό το πρώτο δικόγραφο, πρέπει να αναφέρει τον αριθμό
τηλεφώνου, τον αριθμό φαξ και τη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου ή να περιλαμβάνει δήλωση ότι ο
διάδικος δεν διαθέτει αριθμό τηλεφώνου, αριθμό φαξ και διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. Αυτό καθιστά
τις εν λόγω πληροφορίες επαληθεύσιμες κατά την ανταλλαγή αλληλογραφίας.
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Το δικαστήριο μπορεί να ελέγξει τα προσωπικά στοιχεία των παριστάμενων προσώπων με βάση το δελτίο
ταυτότητάς τους ή άλλο έγγραφο που επιβεβαιώνει την ταυτότητά τους. Κατά τη διάρκεια της εξ αποστάσεως
συνεδρίασης, οι συμμετέχοντες επιδεικνύουν το έγγραφο ταυτότητάς τους στην κάμερα. Εάν ένα πρόσωπο
αρνείται να υποβληθεί σε έλεγχο ταυτότητας ή δεν μπορεί να εξακριβωθεί η ταυτότητά του, ο/η πρόεδρος του
δικαστηρίου έχει τη δυνατότητα να διατάξει το πρόσωπο να εγκαταλείψει την τοποθεσία στην οποία διεξάγεται
η δικαστική διαδικασία. Επιπλέον, το πρόσωπο που παρίσταται σε ακρόαση η οποία διεξάγεται μέσω τεχνικών
συσκευών που καθιστούν δυνατή τη διεξαγωγή της ακρόασης μέσω εξ αποστάσεως επικοινωνίας εκτός των
εγκαταστάσεων του δικαστηρίου υποχρεούται να παρέχει, κατόπιν αιτήματος του/της προέδρου του
δικαστηρίου, πληροφορίες σχετικά με την τοποθεσία στην οποία βρίσκεται και τα πρόσωπα που το συνοδεύουν.

Οι εθνικές υποδομές συμμορφώνονται με τις κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με την προσβασιμότητα του
περιεχομένου του Ιστού (WCAG) 2.1. για άτομα με μειωμένη κινητικότητα, με προβλήματα ακοής ή με
προβλήματα όρασης. Οι πλατφόρμες Jitsi και Avaya Equinox είναι συμβατές με τις κατευθυντήριες γραμμές
WCAG 2.1 9.

Τα συστήματα βιντεοδιάσκεψης που χρησιμοποιούνται για τις εξ αποστάσεως ακροαματικές διαδικασίες είναι
το Jitsi (WebRTC) και το Avaya Equinox (H.232, SIP, WebRTC). Οι ιστότοποι των δικαστηρίων παρέχουν
περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με τις ακροάσεις που διεξάγονται μέσω βιντεοδιάσκεψης,
συμπεριλαμβανομένου του τρόπου ελέγχου της σύνδεσης, του τρόπου επικοινωνίας με το κέντρο υποστήριξης
και των βημάτων που πρέπει να ακολουθούνται.

Όταν χρησιμοποιείται βιντεοδιάσκεψη, κάθε επικοινωνία μεταξύ των συμμετεχόντων και των δικαστικών
υποδομών κρυπτογραφείται με το πρωτόκολλο ασφάλειας επιπέδου μεταφοράς (TLS). Επιπλέον, για κάθε
βιντεοδιάσκεψη δημιουργείται ασφαλής σύνδεσμος για τη σύνδεση.

Η τεχνολογία μετατροπής ομιλίας σε κείμενο δεν χρησιμοποιείται στις βιντεοδιασκέψεις.

Τα ακόλουθα καταγράφονται μέσω συσκευής οπτικοακουστικής καταγραφής:

η εξέταση μάρτυρα ή πραγματογνώμονα, όταν υπάρχει φόβος ότι η εξέταση του προσώπου δεν θα είναι
δυνατή σε μεταγενέστερη διαδικασία και όταν η εξέταση διεξάγεται στο πλαίσιο διαδικασίας δικαστικής
συνδρομής από άλλο δικαστήριο·
η εξέταση θύματος ηλικίας κάτω των 15 ετών κατά τον χρόνο της ακρόασης, σε υποθέσεις που αφορούν
αδικήματα βίας ή παράνομης απειλής, ή αδικήματα κατά της ελευθερίας, αδικήματα κατά της
γενετήσιας ελευθερίας και της γενετήσιας αξιοπρέπειας, καθώς και αδικήματα κατά της οικογένειας και
της επιτροπείας·
η εξέταση μάρτυρα ηλικίας κάτω των 15 ετών κατά τον χρόνο της ακρόασης, σε περιπτώσεις
αδικημάτων που αφορούν βία ή παράνομη απειλή, ή αδικήματα κατά της γενετήσιας ελευθερίας και της
γενετήσιας αξιοπρέπειας, καθώς και κατά της οικογένειας και της επιτροπείας, όπως ορίζονται στα
σχετικά κεφάλαια του ποινικού κώδικα·
η εξέταση θύματος σε περιπτώσεις βιασμού και εξαναγκασμού σε σεξουαλική πράξη, σε περιπτώσεις
σεξουαλικής κατάχρησης της διανοητικής αναπηρίας ή της ανικανότητας και σε περιπτώσεις
σεξουαλικής κατάχρησης της σχέσης εξάρτησης ή σε περιπτώσεις κατάχρησης της κρίσιμης
κατάστασης της ζωής·
η εξέταση μάρτυρα με ψυχική ή αναπτυξιακή διαταραχή, με μειωμένη ικανότητα αντίληψης ή
αναπαραγωγής αντιλήψεων (όταν υπάρχει βάσιμος φόβος ότι η εξέταση του προσώπου υπό περιστάσεις
πέραν της δικαστικής εξέτασης με τη συμμετοχή πραγματογνώμονα ψυχολόγου θα μπορούσε να
επηρεάσει την ψυχική του κατάσταση ή θα την παρεμπόδιζε σημαντικά).

Σε τέτοιες περιπτώσεις, η οπτικοακουστική καταγραφή της εξέτασης αναπαράγεται και τα πρακτικά της
συνέντευξης διαβάζονται στην κύρια ακροαματική διαδικασία.

Σε άλλες περιπτώσεις, το δικαστήριο μπορεί να καταγράφει την ακρόαση με συσκευές οπτικοακουστικής
καταγραφής, εάν αυτό είναι εφικτό με βάση τις τεχνολογίες που διαθέτει το δικαστήριο.

Οι διατάξεις που εκδίδει ο/η πρόεδρος του δικαστηρίου κατά την κύρια ακροαματική διαδικασία μπορούν να
προσβληθούν ενώπιον του δικαστικού σχηματισμού, εκτός εάν η υπόθεση εκδικάζεται από μονομελή
σχηματισμό. Πλημμέλειες κατά τη διενέργεια των δικονομικών πράξεων, συμπεριλαμβανομένων των εξ
αποστάσεως ακροάσεων, μπορούν επίσης να δικαιολογήσουν την άσκηση έφεσης, εάν οι εν λόγω πλημμέλειες
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είναι πιθανόν να έχουν επηρεάσει την απόφαση.

4. Τέλη που επιβάλλονται σε αστικές και εμπορικές διαδικασίες
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1896/2006:

Αίτηση έκδοσης ευρωπαϊκής διαταγής πληρωμής:

30 PLN (πολωνικό ζλότι) — αιτούμενο ποσό έως 500 PLN·
100 PLN — αιτούμενο ποσό από 500 PLN έως 1 500 PLN·
200 PLN — αιτούμενο ποσό από 1 500 PLN έως 4 000 PLN·
400 PLN — αιτούμενο ποσό από 4 000 PLN έως 7 500 PLN·
500 PLN — αιτούμενο ποσό από 7 500 PLN έως 10 000 PLN·
750 PLN — αιτούμενο ποσό από 10 000 PLN έως 15 000 PLN·
1000 PLN — αιτούμενο ποσό από 15 000 PLN έως 20 000 PLN·
η ανακοπή κατά ευρωπαϊκής διαταγής πληρωμής υπόκειται στο ήμισυ των ανωτέρω τελών·
300 PLN — αίτηση άρνησης εκτέλεσης της ευρωπαϊκής διαταγής πληρωμής.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 861/2007:

100 PLN — αγωγή σε υπόθεση στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής διαδικασίας μικροδιαφορών·
300 PLN — αίτηση απόρριψης της εκτέλεσης της απόφασης που εκδόθηκε στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής
διαδικασίας μικροδιαφορών.

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 655/2014:

100 PLN — αίτηση για έκδοση, μεταρρύθμιση, ανάκληση, παύση, μεταρρύθμιση της εκτέλεσης,
περιορισμό της εκτέλεσης ή παύση της εκτέλεσης της ευρωπαϊκής διαταγής δέσμευσης λογαριασμού·
100 PLN — αίτημα λήψης χρηματοοικονομικών στοιχείων που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ)
αριθ. 655/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαΐου 2014, περί της
διαδικασίας ευρωπαϊκής διαταγής δέσμευσης λογαριασμού προς διευκόλυνση της διασυνοριακής
είσπραξης οφειλών σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 805/2004:

50 PLN — αίτηση έκδοσης ή ανάκλησης του πιστοποιητικού ευρωπαϊκού εκτελεστού τίτλου ή έκδοση
πιστοποιητικού για την έλλειψη ή τον περιορισμό του εκτελεστού του ευρωπαϊκού εκτελεστού τίτλου που
έχει πιστοποιηθεί ως ευρωπαϊκός εκτελεστός τίτλος·
300 PLN — αίτηση απόρριψης της εκτέλεσης απόφασης που έχει πιστοποιηθεί ως ευρωπαϊκός εκτελεστός
τίτλος.

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1215/2012:

300 PLN — αίτηση άρνησης εκτέλεσης απόφασης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1215/2012 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2012, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την
αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις·
300 PLN — αίτησης άρνησης αναγνώρισης ή αίτηση κήρυξης μη ύπαρξης λόγων άρνησης αναγνώρισης
απόφασης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1215/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2012, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση
αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις·
20 PLN ανά 10 σελίδες του εκδοθέντος εγγράφου — αίτηση έκδοσης βεβαίωσης σχετικά με απόφαση σε
αστικές ή εμπορικές υποθέσεις.

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 606/2013:

300 PLN — αίτηση άρνησης εκτέλεσης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 606/2013 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2013, για την αμοιβαία αναγνώριση μέτρων
προστασίας σε αστικές υποθέσεις·
300 PLN — αίτηση άρνησης αναγνώρισης σύμφωνα με τον κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 606/2013 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2013, για την αμοιβαία αναγνώριση
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μέτρων προστασίας σε αστικές υποθέσεις·
20 PLN ανά 10 σελίδες του εκδοθέντος εγγράφου — αίτηση για πιστοποιητικό σχετικά με μέτρα
προστασίας σε αστικές υποθέσεις.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 4/2009:

300 PLN — αίτηση άρνησης εκτέλεσης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 4/2009 του Συμβουλίου, της
18ης Δεκεμβρίου 2008, για τη διεθνή δικαιοδοσία, το εφαρμοστέο δίκαιο, την αναγνώριση και εκτέλεση
αποφάσεων και τη συνεργασία σε θέματα υποχρεώσεων διατροφής·
20 PLN ανά 10 σελίδες του εκδοθέντος εγγράφου — αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού σχετικά με απόφαση
διαζυγίου, διάστασης ή ακύρωσης γάμου.

Κατά γενικό κανόνα, ο δικαιούχος διατροφής απαλλάσσεται από τα δικαστικά έξοδα, με τον υπόχρεο διατροφής
να βαρύνεται με τα έξοδα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 4/2009, σύμφωνα με τον κώδικα πολιτικής
δικονομίας, της 17ης Νοεμβρίου 1964, και σύμφωνα με τον νόμο, της 28ης Ιουλίου 2005, για τα δικαστικά
έξοδα σε αστικές υποθέσεις.

Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1103:

300 PLN — αίτηση κήρυξης της εκτελεστότητας απόφασης που εκδόθηκε σε άλλο κράτος μέλος·
300 PLN — βεβαίωση για την αναγνώριση ή μη απόφασης αλλοδαπού δικαστηρίου ή απόφαση άλλης
αλλοδαπής αρχής.

Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1111:

300 PLN — αίτηση βεβαίωσης για την αναγνώριση ή μη απόφασης αλλοδαπού δικαστηρίου ή άλλης
αλλοδαπής αρχής·
300 PLN — αίτηση για την κήρυξη της εκτελεστότητας απόφασης αλλοδαπού δικαστηρίου ή απόφασης
άλλης αλλοδαπής αρχής ή συμβιβασμού που έχει συναφθεί ενώπιον του εν λόγω δικαστηρίου ή της εν
λόγω αρχής ή έχει εγκριθεί από το εν λόγω δικαστήριο ή την εν λόγω αρχή·
300 PLN — αίτηση άρνησης εκτέλεσης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1111 του Συμβουλίου, της
25ης Ιουνίου 2019, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές
διαφορές και διαφορές γονικής μέριμνας, και για τη διεθνή απαγωγή παιδιών·
300 PLN — αίτηση άρνησης της αναγνώρισης ή αίτηση βεβαίωσης ότι δεν συντρέχουν λόγοι άρνησης της
αναγνώρισης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1111 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2019, για τη
διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές διαφορές και διαφορές
γονικής μέριμνας και για τη διεθνή απαγωγή παιδιών·
600 PLN — αίτηση διαζυγίου και αίτηση δικαστικού χωρισμού·
100 PLN — αίτηση τροποποίησης απόφασης διαζυγίου ή δικαστικού χωρισμού στο μέτρο που αφορά τη
γονική μέριμνα·
100 PLN — αίτηση έκδοσης, μεταρρύθμισης ή ανάκλησης διαταγής δέσμευσης.

Σε υποθέσεις διαζυγίου, δικαστικού χωρισμού ή ακύρωσης γάμου, εάν επιδικάζεται διατροφή σε σύζυγο με
απόφαση που περατώνει τη διαδικασία στον συγκεκριμένο βαθμό δικαιοδοσίας, εισπράττεται αναλογικό τέλος
από τον/την σύζυγο που είναι υπόχρεος/η για την επιδικασθείσα απαίτηση και, εάν εκδοθεί διαταγή για την
έξωση ενός από τους συζύγους ή για τη διανομή της κοινής περιουσίας των συζύγων, καταβάλλεται επίσης
τέλος ίσο με το προβλεπόμενο ποσό για την αγωγή ή την αίτηση στην αντίστοιχη περίπτωση.

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 650/2012:

300 PLN — αίτηση βεβαίωσης για την αναγνώριση ή μη απόφασης αλλοδαπού δικαστηρίου ή άλλης
αλλοδαπής αρχής·
300 PLN — αίτηση χορήγησης ευρωπαϊκού κληρονομητηρίου·
20 PLN ανά 10 σελίδες του εκδοθέντος εγγράφου — αίτηση για τις βεβαιώσεις που προβλέπονται στον
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 650/2012·
300 PLN — αίτηση για την κήρυξη της εκτελεστότητας απόφασης αλλοδαπού δικαστηρίου.

Κανονισμός (ΕΕ) 2015/848:

η αναγγελία απαιτήσεων στη διαδικασία αφερεγγυότητας από αλλοδαπό πιστωτή είναι δωρεάν, αν λάβει
χώρα εντός 30 ημερών από την κήρυξη της αφερεγγυότητας·
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για την αναγγελία απαίτησης σε διαδικασία αφερεγγυότητας από αλλοδαπό πιστωτή μετά την παρέλευση
της περιόδου των 30 ημερών μετά την κήρυξη της αφερεγγυότητας χρεώνεται τέλος ίσο με το 15 % του
μέσου μηνιαίου μισθού στον τομέα των επιχειρήσεων, εξαιρουμένων των μπόνους απόδοσης που
καταβλήθηκαν από τα κέρδη του τρίτου τριμήνου του προηγούμενου έτους (το 2024 ανέρχονταν σε
1 119,34 PLN).

Στην επικοινωνία μεταξύ φυσικών ή νομικών προσώπων ή των εκπροσώπων τους με τις κεντρικές αρχές
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 4/2009 και τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1111 και με τις αρμόδιες αρχές
σύμφωνα με το κεφάλαιο IV της οδηγίας 2003/8/ΕΚ.

Πρόσθετες πληροφορίες για τα τέλη σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις:

100 PLN — αίτηση επίδοσης απόφασης ή αιτιολογημένης διάταξης επί της ουσίας της υπόθεσης, εάν
υποβληθεί εντός μίας εβδομάδας από την ημερομηνία δημοσίευσης ή επίδοσης της απόφασης·
30 PLN — αίτηση επίδοσης απόφασης διαφορετικής από την ανωτέρω απόφαση ή αίτηση για την επίδοση
αιτιολογημένης διάταξης, εάν η αίτηση αυτή υποβάλλεται εντός μίας εβδομάδας από την ημερομηνία
δημοσίευσης ή επίδοσης της εν λόγω απόφασης ή διαταγής·
20 PLN ανά 10 σελίδες του εκδοθέντος εγγράφου — αίτηση έκδοσης, βάσει της δικογραφίας,
επικυρωμένου αντιγράφου, αποσπάσματος, αντιγράφου απόφασης με πιστοποίηση τελεσιδικίας,
αντιγράφου απόφασης με πιστοποίηση εκτελεστότητας και πιστοποιητικού·
20 PLN ανά 20 σελίδες του εκδοθέντος αντιγράφου — αίτηση αντιγράφου εγγράφου από τη δικογραφία·
20 PLN για κάθε εκδιδόμενη ηλεκτρονική συσκευή αποθήκευσης δεδομένων — αίτηση έκδοσης βάσει
ηχητικής ή οπτικοακουστικής εγγραφής συνεδρίασης.

5. Μέθοδοι ηλεκτρονικής πληρωμής
Τα δικαστικά τέλη, είτε σε διασυνοριακή είτε σε εγχώρια υπόθεση, καταβάλλονται είτε με συναλλαγή χωρίς
μετρητά στον τραπεζικό λογαριασμό του αρμόδιου δικαστηρίου είτε με μετρητά στο ταμείο του δικαστηρίου.
Τα πρόστιμα που επιβάλλονται από τα δικαστήρια και οι προκαταβολές για τα έξοδα των πραγματογνωμόνων ή
των μαρτύρων μπορούν να καταβάλλονται με τον ίδιο τρόπο. Οι σχετικοί αριθμοί τραπεζικών λογαριασμών
αναρτώνται στους ιστοτόπους των επιμέρους δικαστηρίων.

6. Κοινοποίηση σχετικά με την πρώιμη χρήση του αποκεντρωμένου
συστήματος ΤΠ
Η Πολωνία θα κάνει χρήση του αποκεντρωμένου συστήματος ΤΠ την ημερομηνία εφαρμογής που καθορίζεται
σύμφωνα με το άρθρο 26 παράγραφος 3 σε συνδυασμό με το άρθρο 10 παράγραφος 3 του κανονισμού
2023/2844.

7. Κοινοποίηση σχετικά με την πρώιμη χρήση βιντεοδιάσκεψης σε αστικές
και εμπορικές υποθέσεις
—

8. Κοινοποίηση σχετικά με την πρώιμη χρήση βιντεοδιάσκεψης σε ποινικές
υποθέσεις
—

Τελευταία επικαιροποίηση: 13/04/2026

Την έκδοση αυτής της σελίδας στην εθνική γλώσσα διαχειρίζεται το εκάστοτε κράτος μέλος. Οι μεταφράσεις έχουν γίνει
από την αρμόδια υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Οι τυχόν αλλαγές που επιφέρει η αρμόδια εθνική αρχή στο
πρωτότυπο ενδέχεται να μην έχουν περιληφθεί ακόμα στις μεταφράσεις. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν αναλαμβάνει καμία
ευθύνη όσον αφορά τις πληροφορίες ή τα στοιχεία που περιλαμβάνονται ή για τα οποία γίνεται λόγος στο παρόν έγγραφο.
Βλ. την ανακοίνωση νομικού περιεχομένου για τους κανόνες πνευματικής ιδιοκτησίας που ισχύουν στο κράτος μέλος που
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είναι αρμόδιο για την παρούσα σελίδα.


